
 
 پیش نویس قرارداد

 دو مداره کردن تغذیه برق واحد میله گذاری آند شمش

 یابینحوه ارزش زات،یحمل مصالح و تجه ه،یو تخل یریمراکز بارگ - شش شماره  وستیپمـوضــوع: 
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مراکز بارگیری و تخلیه، حمل مصالح و  - شششماره پیوست 

 تجهیزات، نحوه ارزشیابی محموله و مشخصات بسته بندی
 مراکز بارگیری و تخلیه  -5-1

موجود كارفرما در كارگاه جهت نگهداري در صورت درخواست پیمانکار مبنی بر استفاده از انبارهاي  -5-1-1

مصالح و تجهیزها تا زمان نصب و راه اندازي، كارفرما پس از بررسی وضعیت انبارهاي خود در صورت امکان، 

 مساعدت لازم در این خصوص را خواهد نمود .

 نبارگیري مصالح و تجهیزهاي داخلی از محل مبدأ و تخلیه در انبار محل اجراي كار موضوع پیما -5-1-2

 ي پیمانکار می باشد. به مسئولیت و هزینه

كالا و تجهیزهایی كه در انبار كارگاه توسط پیمانکار تخلیه می شود، توسط نمایندگان كارفرما  -5-1-3

( و در صورتی كه كالا OPI= Open Package Inspectionمورد بازرسی ظاهري قرار خواهند گرفت )

منطبق باشند،  Package List)و یا به صورت بسته بندي ) ظاهراً سالم و آثار خسارت در آنها دیده نشود

 ي تحویل كالا تنظیم و امضا خواهد شد.صورت جلسه

بارگیري و جابه جایی مصالح و تجهیزات در محل اجراي موضوع پیمان كلأ به عهده و به هزینه  -5-1-4

 پیمانکار است. 

 حمل مصالح و تجهیزها -5-2

ي و مصرفی( و تجهیزهاي داخلی، حمل) زمینی و هوایی(، تهیه و تأمین مصالح ) اقلام پروژه ا -5-2-1

پیمانکار  يي كلیه بیمه نامه هاي مرتبط، به مسئولیت و هزینهبارگیري از مبدأ و تخلیه در انبار كارگاه و تهیه

 است. 

پیمانکار موظف است كالاي مورد نیاز پروژه را پس از تأیید فنی مشاور كارفرما یا كارفرما خریداري  -5-2-2

 مل نماید.و ح

كلیه كالاها و تجهیزهاي تأمین شده توسط پیمانکار باید نو و غیر مستعمل بوده و مستقیماً از  -5-2-3

ي مجاز آن براي كارفرما ارسال گردد. در صورت مستعمل بودن كالا و ي تولید كننده و یا نمایندهكارخانه

شده توسط پیمانکار، مطابق با مشخصه تجهیزها و یا در صورتی كه مشخصه هاي فنی كالا و تجهیزهاي تخلیه 

هاي فنی تأیید شده نباشد، پیمانکار متعهد است به دستور دستگاه نظارت این نوع تجهیزها را تعویض نموده 

ي هزینه هاي ایجاد شده در این رابطه و در مدت زمانی كه كارفرما معین می كند در مقصد تخلیه نماید. كلیه

 ود. ي پیمانکار خواهد ببه عهده
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 ی ارزش یابی محموله نحوه -5-3

( مشخص گردد، پیمانکار OPIدر صورتی كه مستعمل بودن كالا طی صورت مجلس تحویل كالا )-5-3-1

 و بدون دریافت هیچ گونه هزینه اي می باشد.  1-21موظف به عودت كالا مطابق شرایط بند 

 

در صورت هرگونه كسري و یا عیب و نقص در كالاي تحویل شده توسط پیمانکار كه طی صورت -5-3-2

مجلس تحویل كالا مشخص خواهد شد، به تناسب آن و به تشخیص دستگاه نظارت كارفرما از درصد قابل 

تا  هپرداخت به پیمانکار كسر می گردد و در صورت رفع عیب و یا جایگزینی توسط پیمانکار، مبلغ كسر شد

 فوق الذكر به پیمانکار پرداخت خواهد شد. 

 مشخصه های بسته بندی -5-4

پیمانکار باید بلافاصله پس از انجام اقدام هاي لازم براي حمل هر محموله از كالاي موضوع  -5-4-1

قرارداد از مبدأ، مشخصه هاي كامل محموله را به شرح زیر كتباً یا در صورت فوریت به صورت فکس به 

 نظارت كارفرما اطلاع دهد:دستگاه 

  هالف( شماره و تاریخ بارنام 

 ي نقلیه )شماره كامیون در صورت حمل با كامیون( ب( نوع وسیله 

 ج( نوع كالا و تجهیزها، تعداد و صورت بسته بندي به تفکیك هر بسته و وزن خالص محموله  

 د( مبدأ و مقصد محموله   

را براي تحویل به نحوي آماده خواهد كرد كه از آسیب و فساد ي كالاها و تجهیزها پیمانکار كلیه -5-4-2

ضمن حمل مصون باشد. پیمانکار مسئول جبران خسارت و فساد ناشی از هرگونه نقص در طرز بسته بندي، 

حمل، انبار كردن و نگهداري از قبیل جلوگیري از نفوذ رطوبت و زنگ زدگی و تصرفات هوا و گازهاي دیگر 

هد بود. در موارد لزوم، ابزار و ماشین هاي سنگین براي سهولت حمل روي چرخ یا شاسی و امثال آنها خوا

مناسبی نصب خواهد شد و قسمت ها و ابزاري كه ممکن است در اثناي حمل مفقود شوند، در صندوق هاي 

چوبی یا بسته بندي مطمئن دیگري حمل خواهند شد و در هر حال بسته ها باید به نحو روشن و مشخص 

( كیلوگرم 211ي صندق ها یا بسته بندي هایی كه وزن غیر خالص آنها از یکصد )لامت گذاري گردند. كلیهع

بیشتر باشد، باید به نحوي تهیه شوند كه به آسانی بتوان چنگك جرثقیل را به آنها متصل نمود و در مواردي 

 آنها زیان بخش باشد، باید رويها و بسته ها به علل فنی براي محتوي  كه اتصال چنگك جرثقیل به صندق

تجهیزها وسایلی تعبیه شود كه بتوان به آسانی آنها را به چنگك جرثقیل متصل نمود به طوري كه بدون 

ي محصول ها باید به نحوي بسته بندي شوند كه با هرگونه مقررات خطر، حمل و نقل آنها میسر گردد. كلیه
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یا  ها قوكردن صندقصور پیمانکار در بسته بندي یا مشخص  مورد لزوم حمل تطبیق نمایند. هرگاه در اثر

 ي اضافی یا خسارتی به كارفرما تحمیل گردد، پیمانکار مسئول جبران آن خواهد بود. بسته ها، هزینه

ي صندوق بسته و با هر محموله باید دو نسخه صورت بسته بندي، كه در هریك از آنها شماره -5-4-3

 مشخصه هاي دیگري كه محموله را معرفی نماید، همراه باشد. 

ه ي دیگر در پاكتی كیك نسخه از صورت بسته بندي مذكور، در داخل صندوق یا بسته و نسخه -5-4-4

یا بسته به نحوي باید ملحق گردد كه در اثناي حمل قابل  قآب و رطوبت در آن نفوذ نکند، در خارج صندو

 فقود شدن نباشد. جداشدن یا م

 
 


